
PÜNKÖSDI VÁLTOZÁS 
 
Tudja meg tehát Izráel egész háza teljes bizonyossággal, hogy Úrrá és Krisztussá 
tette őt az Isten, azt a Jézust, akit ti keresztre feszítettek." 
Amikor ezt hallották, mintha szíven találták volna őket, ezt kérdezték Pétertől és a 
többi apostoltól: "Mit tegyünk, atyámfiai, férfiak" 
Péter így válaszolt: "Térjetek meg, és keresztelkedjetek meg valamennyien Jézus 
Krisztus nevébe, bűneitek bocsánatára, és megkapjátok a Szentlélek ajándékát." 
ApCsel 2,36-38 
 
1. Mi történt pünkösdkor? 
Az, hogy Jézus Krisztus tanítványai valami miatt megváltoztak. Olyan mélyreható 
változást éltek át, amilyenre életünk során néhány alkalommal a legtöbben 
vágyakozunk. Amikor az ember szeretne szabadulni a maga rossz természetétől, 
amikor szeretne megszabadulni a múlt nyomasztó emlékeitől, vagy valamilyen 
szenvedélynek a rabságából, amikor szeretne alapvetően változtatni a 
gondolkozásán, a jellemén, a szokásain, vagy amikor szeretnénk megváltoztatni a 
gyermekeinket, a gondolkozásukat, a jellemüket, a szokásaikat. 
Sokféle módon próbálkozunk ezzel, igen csekély eredménnyel. Ez a változás az, 
amit nem lehet elérni sem neveléssel, sem önfegyelemmel, sem ígéretekkel, sem 
fenyítéssel. Mert Jézus tanítványai pünkösd előtt tele voltak félelemmel, 
tanácstalansággal, bizonytalansággal. Összebújtak, bezárkóztak, és mondjuk ki: 
senkinek sem volt haszna abból, hogy vannak. 
Pünkösd után ezek az emberek bátran a nyilvánosság elé léptek. Felelősséget 
éreztek másokért, valami különös szeretet ébredt a szívükben mindenki iránt, és 
olyan mondanivalóval léptek színre, amit rajtuk kívül senki más nem tudott 
elmondani, de amire mindenkinek szüksége volt, és ami mindenkin segített. 
Mi történt közben? 
Tudjuk az evangéliumokból, hogy feltámadása után negyven napig Jézus még 
együtt volt tanítványaival, és felkészítette őket a reájuk váró szolgálatra. A 
negyvenedik napon, miközben beszélt hozzájuk, szemük láttára felemelkedett és 
egy pillanat alatt eltűnt a szemük elől, egy felhő eltakarta Őt. Ők pedig ottmaradtak 
megrémülve, vezető és védelmező nélkül. 
Mit kell most tenniük? 
Mindenesetre összejöttek, imádkoztak, és nagyon féltek, mert Jézus ellenségei 
nekik is ellenségeik maradtak, és könnyen Jézus sorsára juthattak, bármelyik 
pillanatban. Összebújtak hát és vártak. Várták, hogy az-az ígéret, amit nem egészen 
értettek, amit Jézus mondott nekik, hogyan és mikor teljesedik be. A tizedik napon, 
pünkösd napján, ezek az emberek egyszer csak kinyitották az ajtót, kimentek az 
utcára, ahol akkor rengeteg ember volt, mert Jeruzsálemben nagy vallási ünnep 
készülődött. Péter nagy bátran és nyíltan beszélni kezdett a sokaságnak a 
megfeszített és feltámadott Jézusról. 
Maguk is csodálkozhattak: honnan vették ehhez a bátorságot? Miért éppen akkor 
tűnt el belőlük minden félelem? Hogy tudott egy írástudatlan halász olyan 
összeszedett beszédet mondani? Hogyan tudott olyan erővel prédikálni, hogy a 

hallgatók jó része, mintegy háromezer ember, komolyan vette, amit hallott? Ennek 
jeleként megkeresztelkedtek, hittek Jézusban. S amikor az ünnep után hazautaztak, 
ők is továbbmondták másoknak azt a jó hírt, amit Jézusról hallottak. Az ő 
beszédükre is sokan hittek, és néhány évtized alatt a Földközi tenger medencéje 
tele lett kicsi keresztyén közösségekkel. 
Akik hittek az elhangzott jó hírnek, azok mind ugyanazon a változáson mentek át. 
Erkölcsileg jellemezte őket, hogy példás házas- és családi életet éltek. Becsületesen 
dolgoztak. Szerették egymást és az ellenségeiket is. A szegény sorsúak is 
elégedettek és hálásak voltak. A jómódúak szétosztották vagyonukat azoknak, akik 
rászorultak, és a keresztyén gyülekezetekben nem volt nélkülöző. 
Mindezt mindenféle szervezés és biztatás nélkül, valami különös csendes belső 
indításra. 
Mi okozta ezt a változást? 
A Biblia azt mondja: nem mi, hanem ki. Ők maguk is utólag ismerték fel, hogy ez a 
Szentlélek munkája volt. Pontosan beteljesedett, amit Jézus előre ígért nekik. 
Amikor például azt mondta: "Erőt vesztek majd, amikor a Szentlélek eljön reátok, és 
tanúim lesztek az egész földön." Vagy amikor azt ígérte tanítványainak tőlük 
búcsúzva: "Nem hagylak titeket árván, eljövök tihozzátok." Hogyan, miképpen, 
mikor? Elküldöm a másik pártfogót, a vigasztaló Szentlelket. És az mikor lesz, 
hogyan vesszük észre? 
Nem tudták a tanítványok, de megjegyezték az ígéreteket, hogy a Szentlélek majd 
megtanít titeket minden szükségesre. Elvezet a teljes igazságra. Szót ad a szátokba, 
amikor prédikálhattok. Nem ti lesztek, akik szóltok, hanem a ti Atyátok Lelke szól 
általatok. Erő lesz a szavatokban, belülről fog megváltoztatni és vezetni 
benneteket. 
Jézus lakozna bennük? Akármilyen furcsán hangzik is materialista 
gondolkozásunknak, így van. Ez történt. Egyébként maga Jézus is ezt ígérte: 
"Amikor eljön a Szentlélek, bennetek lakik, nálatok marad, és eszetekbe juttat 
bizonyos dolgokat, amiket én mondtam." Belülről formálja át és kezdi irányítani 
azokat, akik kapták ezt az ajándékot. 
Újjáteremti azokat, akik kapták ezt az ajándékot, hiszen a Szentlélek ott volt már a 
világ teremtésekor is. "Isten Lelke lebegett a vizek felett." Ott van minden ember 
újjáteremtésénél is. A Szentlélek: Isten - amint éppen munkálkodik, amint éppen 
teremt.  
2. És hogyan történt ez? Mi magyarázza azt, hogy nemcsak az apostolok élték át ezt 
a változást és kapták a Szentlélek erejét, hanem ott mindjárt több ezer ember, 
azóta meg sok millióan? Mi ennek a magyarázata? Mit tettek ezek az emberek 
azért, hogy ennek a csodának a részesei lehessenek? 
Hallgatták Péter prédikációját, aki Jézusról beszélt nekik. Ennyit tettek. Hallgattak 
egy igehirdetést, ami az Úr Jézus Krisztus kereszthalálának és feltámadásának a 
jelentőségéről szólt, s miközben ezt hallgatták, döbbenten arra a felismerésre 
jutottak, hogy a bűn nélküli Isten Fiának miattuk kellett meghalnia. Jézus Krisztus a 
kereszten nem a saját bűnei büntetését szenvedte el, mert neki nem voltak bűnei, 
hanem az ő bűneik büntetését. Éppen ezért ezt az ítéletet Isten még egyszer rajtuk 
már nem hajtja végre. 



Mindez tipikusan a Szentlélek munkája. Aki meggyőz minket arról, hogy mi 
mindennel vétkeztünk Isten és egymás ellen. Amikor végre fájni kezd az embernek 
az, ami bűn. Addig észre sem vette, esetleg dicsekedett vele, vagy természetesnek 
tartotta. Egyszerre bűnnek látja a saját bűnét (nem a másokét), és fájni kezd. De 
felragyog mellette a kegyelem is, hogy Isten ezekre a bűneinkre teljes bocsánatot 
adott már akkor, amikor Jézus meghalt. És akinek a szívében ez a bűnbánat és a 
bocsánatba vetett hit, a Jézusba vetett hit ott van, az kinyitotta a szívét Jézus előtt. 
Annak az életébe belép a feltámadott Krisztus, és aki Jézust kapta, az-az Ő 
Szentlelkét is kapta. 
Így történt az, hogy kapták ott ők, és kaptuk azóta nagyon sokan. Mert Jézus előtt 
az akadály mindig a fel nem ismert, a meg nem bánt bűn. De amikor felismeri, 
megvallja, és komolyan veszi, hogy erre bocsánatot kapott úgy, hogy ő semmit 
nem tett azért, Jézus tett meg mindent, akkor Jézus belép egy ember életébe, és 
vele együtt mindig kapjuk az Ő Szentlelkét. 
Így mondja ezt itt Péter a csodálkozó sokaságnak, amikor azt kérdezik: "Mit 
tegyünk most, atyámfiai, férfiak?" "Térjetek meg (ez a kifejezés azt is jelenti: 
bánjátok meg bűneiteket), ennek a jeleként keresztelkedjetek meg valamennyien 
Jézus Krisztus nevébe, bűneitek bocsánatára, és megkapjátok a Szentlélek 
ajándékát." 
Péter ezzel azt mondta, hogy emberek, van szabadulás, mert van Szabadító. Nem 
hízelgett a hallgatóságnak, mert rájuk mutat: Ezt a Jézust ti feszítettétek keresztre 
gonosz kezeitekkel. De akármit tettetek, vagy valaki akármennyire elrontotta az 
életét, lehet újra kezdeni, sőt lehet újat kezdeni a feltámadott Krisztussal. Ezért lett 
Ő emberré, ezért halt meg, ezért támadott fel, és ezért árasztotta most ki az Ő 
Szentlelkét. Mindenki megnyithatja a szívét előtte, Ő ott rendet teremt, békességet 
ajándékoz. Bizonyossá tesz, hogy bocsánatot kaptunk. Visszavezet Istenhez, akit 
otthagytunk, és végre visszazökken a kizökkent életünk a helyére. A helyén lesz az 
ember. Tud helyesen gondolkozni, helyesen beszélni, és azzal fogja eltölteni ezt a 
rövid földi életet, amire Isten azt neki adta. Mindez a Szentlélek munkája. 
Ez azonban azzal kezdődik: hallgatták az igét, megbánták a bűneiket, bizonyosak 
lettek a bocsánatról és kapták a Szentlélek ajándékát. A befogadott ige által 
végezte el mindezt az életükben Isten. A Biblia tanítása szerint ez a sorrend 
megfordíthatatlan. 
3. Történik-e ilyen ma is? 
Hogyne történne! Hiszen a feltételek változatlanul adottak. Változatlanul 
mindnyájan rászorulunk arra, hogy Isten Szentlelke újjáteremtsen, mert a bűn 
annyira megrontott minket, hogy itt nem javítgatásra van szükség, hanem új 
teremtésre. És változatlanul hatalmasan munkálkodik a teremtő Szentlélek. Ma is 
hangzik a Jézus keresztjéről szóló igehirdetés. Ma is lehet az Úr Jézus Krisztusban 
hinni. Ma is kérdezik sokan: mit cselekedjünk, hogy megváltozzék az életünk? S a 
Szentlélek ma is hatalmasan újjá tudja formálni az életünket. 
Hadd bátorítsak mindenkit: hívjuk segítségül az Úr nevét. Mert aki segítségül hívja, 
annak belép az életébe, az másként tölti el ez a néhány évtizedet, és az üdvözül - 
ahogy a Bibliában olvastuk. 

Hívd segítségül az Úr Jézus nevét még ma! Másként telik el az életed, és másként 
telik el az örökkévalóság: nem Jézus nélkül, hanem vele együtt tölthetjük azt. 
Ámen. 
 
A PÜNKÖSDI ÜNNEPKÖR 
 

Áldozócsütörtök 
A húsvétot követő negyvenedik nap áldozócsütörtök, Krisztus 
mennybemenetelének napja. Neve onnan ered, hogy az évi egyszeri áldozás 
határidejéül az egyház ezt a napot szabta. Sok helyen ez a gyerekek 
elsőáldozásának napja is. 
Pünkösd 
Pünkösd a húsvétot követő ötvenedik nap, mozgó ünnep, neve a görög 
pentekosztész 'ötvenedik' szóból ered. Eredetileg a zsidó nép ünnepe, előbb a 
befejezett aratást, később pedig a Sínai-hegyi törvényhozást (ekkor kapta Mózes 
Istentől a törvényeket kőtáblákon) ünnepelték a Pészah szombatját követő 
ötvenedik napon Sabouthkor. 
Krisztus mennybemenetele után az apostolok, Mária és a legközelebbi tanítványok 
közösen ünnepelték pünkösdöt. Hirtelen hatalmas szél támadt, amely betöltötte az 
egész házat, ahol összegyűltek. Majd lángnyelvek jelentek meg, melyet 
szétoszlottak és leszálltak mindegyikükre: megteltek Szentlélekkel. Ezután 
különféle nyelveken kezdtek el beszélni, ahogy a Lélek adta neki, hogy szóljanak. A 
Jeruzsálemben tartózkodók meglepve tapasztalták, hogy amit az apostolok 
mondanak, ki-ki a maga nyelvén megérti. Előállott Péter és prédikálni kezdett. 
Sokan megértették beszédét, és belőlük alakultak az első keresztény gyülekezetek. 
Pünkösd tehát az egyház születésnapja is. 
"És mikor a pünkösd napja eljött, mindnyájan egy akarattal együtt valának. És lőn 
nagy hirtelenséggel az égből mintegy sebesen zúgó szélnek zendülése, és eltelé az 
egész házat, ahol ülnek vala. És megjelentek előttük kettős tüzes nyelvek, és üle 
mindenikre azok közül. És megtelének mindnyájan Szentlélekkel, és kezdének szólni 
más nyelveken, amint a Lélek adta nékik szólniuk." (Csel 2:1-4) 
A középkorban a Szentlélek eljövetelét megelőző szél zúgását kürtökkel, 
harsonákkal utánozták.  A lángnyelveket égő kócok jelképezték, melyeket a 
templom padlásáról eresztettek alá a hívek közé. 
Pünkösdi népszokások 
Magyarországon csakúgy mint Európa számos országában a Pünkösd 
ünneplésében keverednek a keresztény illetve az ősi pogány, ókori (római) elemek. 
A népszokásokban elsősorban a termékenység, a nász ünnepe, és ezek szimbolikus 
megjelenítése dominál. A Római birodalomban május hónap folyamán tartották az 
ún. Florália ünnepeket. Flóra istennő a római mitológiában a növények, virágok 
istennője. Pünkösd ünneplésében ma is fontos szerepet játszanak a virágok, 
elsősorban természetesen a pünkösdi rózsa, a rózsa, a jázmin és a bodza. 
 



Pünkösdikirály-választás 
A pünkösdi királyt a legények közül választják ügyességi versenyeken. Európa nagy 
részén a középkor óta élő szokás, gyakoriak a lovas versenyek, különféle ügyességi 
próbák, küzdelmek. Magyarországon a XVI. századtól kezdve vannak írásos nyomai 
a hagyománynak. Legérdekesebb leírása Jókai Egy magyar nábob című regényében 
olvasható. A pünkösdi király megválasztása után egy évig "uralkodott", azaz ő 
parancsolt a többi legénynek, az ivóban ingyen ihatott, minden lakodalomra, 
mulatságra meghívták. 
Pünkösdölés 
"Elhozta az Isten piros pünkösd napját, 
Mink is meghoztuk a királykisasszonykát, 
Nem anyától lettem, rózsafán termettem, 
Piros pünkösd napján hajnalban születtem." 
Adománygyűjtő népszokás. 
Szokás volt pünkösdi királynét is választani a falubéli kislányok közül. A "királynő" 
feje fölé kendőből sátrat formálnak a többiek, így járják sorba a falu házait, ahol 
rózsát, virágot hintenek az udvarra. Köszöntőt mondanak, mely tulajdonképpen a 
termékenységvarázslások sorába tartozik. Énekelnek, táncolnak, adományként 
pedig almát, diót, tojást, esetleg néhány fillért kaptak. Az ismert dal alapján néhol 
"mavagyonjárásnak" is nevezik a pünkösdölést ("Ma vagyon, ma vagyon piros 
pünkösd napja"). 
Gyakran a pünkösdöléskor a lakodalmas menetek mintájára menyasszony és 
vőlegény vonul a kíséretével házról-házra. Előfordult, hogy a vőlegény szerepét is 
lányok játszották el, természetesen megfelelő ruhadarabokba öltözve. A 
menyasszony vagy pünkösdi királyné díszes ruháival, fejékével is kitűnt a menetből. 
Az egyik kislány kosarat vitt magával, abba gyűjtötték az adományokat. 
Mátkálás 
Komatál küldés. Általában egynemű, ritkábban különnemű fiatalok barátságának 
megpecsételése. A mátkatálat személyesen illett vinni a megajándékozottnak, aki 
ha elfogadta a barátságot ugyanezt a tálat kaláccsal, süteménnyel, gyümölccsel 
megrakva, hímzett kendővel letakarva küldte vissza. 
Zöldág-járás, zöldág-hordás 
A májusi pünkösdi időszak jelentős szertartása a zöld ágak házba vitele. Az 
ablakokra, az ajtók fölé, a szobák falára, a kútgémre, a malmokra frissen vágott 
zöld ágakat tűztek. Az ősi termékenységvarázslások emléke ez a szokás, de egyben 
védelem is a rontás, a boszorkányok ellen. A földbe tűzött zöld ág a hiedelem 
szerint megóvja a vetést a jégveréstől, a kártevőktől. 
Hiedelmek 
Aki pünkösd hajnalban születik, szerencsés lesz. A hajnalban merített kútvízben 
való mosdás egész évre elűzi a betegséget, keléseket. A teheneket nyírfaággal 
veregették, hogy jól tejeljenek. Van ahol kenyérhéjat égettek, hamuját a 
gabonaföldre szórták, hogy jó termés, gazdag aratás legyen. Étkezési szokások 
Pünkösdkor a paraszt családoknál is ünnepi ételek kerültek az asztalra. Egyébként 
húst ritkábban ettek, de a juhtartó vidékeken nem csak húsvétkor, hanem pünkösd 

napján is fogyasztottak bárányt, birkapörköltet. Máshol inkább marhahús, baromfi 
került az asztalra. A tojásrántottának mágikus hatást tulajdonítottak (a tojás 
termékenységszimbólum), és szintén kötelező volt valamilyen édes kalács készítése 
(fonott kalács, túrós lepény, mákos kalács). Sárközben azonban nem édes tésztát, 
hanem sós kalácsot sütöttek, melyet tejföllel, borssal kentek meg. A bodza 
leveléből és virágából főzött szörpnek, teának minden betegséget gyógyító hatást 
tulajdonítottak. 
A csíksomlyói búcsú 
A csíksomlyói búcsút hagyományosan pünkösdkor tartják, a székelyek nagy 
ünnepe. Messzi földről érkeznek a zarándokok a kegytemplomhoz, Máriát 
dicsőíteni. Története 1567-re nyúlik vissza, amikor is a székelyek legyőzték János 
Zsigmond seregeit a Hargita Tolvaj-hágójánál. Ennek a győzelemnek az emlékére 
kezdtek el a hívek a kegyhelyre járni, hogy pünkösd napján együtt várják a 
Szentlélek eljövetelét. Manapság 5-600 ezer hívő is eljön a világ minden tájáról. A 
csángók, a székelyek, a magyarok együtt imádkoznak a Szűz Anyához, sokan 
nyírfaágat tartanak a kezükben, amit Mária szimbólumnak tartanak. A körmeneten 
gyakran felcsendül a Boldogasszony Anyánk, a Himnusz és a Székely Himnusz. 
Szentháromság vasárnapja 
A pünkösd utáni vasárnap a Szentháromság ünnepe. Kultusza a barokk korból ered, 
a pestisjárványok idején szerte Európában emeltek ún. pestis oszlopokat, melyeket 
a Szentháromság szimbolikus képi megjelenítésével díszítették. Bizonyos 
vélekedések szerint a parasztházak napsugaras homlokzatain is a Szentháromság 
ábrázolása köszön vissza. 
Úrnapja 
Az Oltáriszentség ünnepe, a pünkösd utáni második hét csütörtökje. A 
templomkertben ún. úrnapi sátrakat készítenek, melyeket zöld ágakkal, lombbal, 
virágokkal, megszentelt növényekkel díszítenek, melyeknek rontást űző, gyógyító 
hatást tulajdonítottak. 
 
PENTECOST 
 
Pentecost is one of the prominent feasts in the Christian liturgical year 
commemorating the descent of the Holy Spirit upon the disciples of Christ. The 
feast is also called Whitsun, Whitsunday, Whit Sunday, or Whitsuntide. Pentecost 
is celebrated seven weeks (50 days) after Easter Sunday, hence its name. Pentecost 
falls on the tenth day after Ascension Thursday. 
Pentecost is historically and symbolically related to the Jewish harvest festival of 
Shavuot, which commemorates God giving the Ten Commandments at Mount Sinai 
fifty days after the Exodus. Among Christians, Pentecost commemorates the 
descent of the Holy Spirit upon the Apostles and other followers of Jesus as 
described in the New Testament Acts of the Apostles 2:31 during these Jewish 
"fiftieth day" celebrations in Jerusalem. For this reason, Pentecost is sometimes 
described as the "Birthday of the Church". 
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Location of the first Pentecost 
Traditional interpretation holds that the Descent of the Holy Spirit took place in 
the Upper Room, or Cenacle, first mentioned in Luke 22:12 & 13 ( "And he shall 
shew you a large upper room furnished: there make ready. And they went, and 
found as he had said unto them: and they made ready the passover."); the location 
of the Last Supper. The next mention of an Upper Room is in Acts, the continuation 
of the Luke narrative, authored by the same biblical writer. Here the disciples and 
women wait and pray for the "baptism of the Holy Ghost" promised by Jesus:"And 
when they were come in, they went up into an upper room, where abode both 
Peter, and James, and John, and Andrew, Philip, and Thomas, Bartholomew, and 
Matthew, James the son of Alphaeus, and Simon Zelotes, and Judas the brother of 
James. These all continued with one accord in prayer and supplication, with the 
women, and Mary the mother of Jesus, and with his brethren." It is assumed then 
that in Acts 2, "And when the day of Pentecost was fully come, they were all with 
one accord in one place", "they" refers to the aforementioned disciples and 
women; the "place" referring to the same Upper Room where these persons had 
"continued with one accord in prayer and supplication". Other scholarship suggests 
the events of the first Pentecost recorded in the New Testament Book of Acts took 
place at the Temple Court located south and south-west of the Temple Mount. 
Date 
Pentecost is part of the Moveable Cycle of the ecclesiastical year. According to 
Christian tradition, Pentecost is always seven weeks after Easter Sunday; that is to 
say, 50 days after Easter (inclusive of Easter Day). In other words, it falls on the 
eighth Sunday, counting Easter Day. Pentecost falls in mid- to late spring in the 
Northern Hemisphere and mid- to late autumn in the Southern Hemisphere. 
Since the date of Easter is calculated differently in the East and West, in most years 
the two traditions celebrate Pentecost on different days (though in some years the 
celebrations will coincide, as in 2010). In the West, the earliest possible date is May 
10 (as in 1818 and 2285), and the latest possible date June 13 (as in 1943 and 
2038). In the East, this range of possible dates presently corresponds to May 23 
through June 26 on the Gregorian calendar. 
Liturgical celebration 
In the Eastern Orthodox Church, Pentecost is one of the Orthodox Great Feasts 
and is considered to be the highest ranking Great Feast of the Lord, second in rank 
only to Pascha (Easter). The service is celebrated with an All-night Vigil on the eve 
of the feast day, and the Divine Liturgy on the day of the feast itself. Orthodox 
temples are often decorated with greenery and flowers on this feast day, and the 
celebration is intentionally similar to the Jewish holiday of Shavuot, which 
celebrates the giving of the Mosaic Law. 
The feast itself lasts three days. The first day is known as "Trinity Sunday"; the 
second day is known as "Spirit Monday" (or "Monday of the Holy Spirit"); and the 
third day, Tuesday, is called the "Third Day of the Trinity."." The Afterfeast of 
Pentecost lasts for one week, during which fasting is not permitted, even on 
Wednesday and Friday. In the Russian Orthodox tradition, the liturgical color used 

at Pentecost is green, and the clergy and faithful carry flowers and green branches 
in their hands during the services. 
All of the remaining days of the ecclesiastical year, up until the preparation for the 
next Great Lent are named for the day after Pentecost on which they occur (for 
example, the 13th Tuesday After Pentecost). 
The Second Monday after Pentecost is the beginning of the Apostles' Fast (which 
continues until the Feast of Saints Peter and Paul on June 29). Theologically, 
Orthodox do not consider Pentecost to be the "birthday" of the Church; they see 
the Church as having existed before the creation of the world. 
The liturgical celebrations of Pentecost in Western churches are as rich and varied 
as those in the East. The main sign of Pentecost in the West is the color red. It 
symbolizes joy, and the fire of the Holy Ghost. Priests or ministers & choirs wear 
red vestments, and in modern times, the custom has extended to the lay people of 
the congregation wearing red clothing in celebration as well. Red banners are 
often hung from walls or ceilings to symbolize the blowing of the "mighty wind" 
and the free movement of the Spirit. They may depict symbols of the Holy Spirit, 
such as the dove or flames, symbols of the church such as Noah’s Ark and the 
Pomegranate, or especially within Protestant churches of Reformed and 
Evangelistic traditions, words rather than images naming for example, the gifts and 
fruits of the Spirit. Red flowers at the altar/ preaching area, and red flowering 
plants such as geraniums around the church are also typical decorations for 
Pentecost masses/services. These symbolize the renewal of life, the coming of the 
warmth of summer, and the growth of the church at and from the first Pentecost. 
These flowers often play an important role in the ancestral rites, and other rites, of 
the particular congregation. For example, in both Protestant & Catholic churches, 
the plants brought in to decorate for the holiday may be each “sponsored” by 
individuals in memory of a particular loved one, or in honor of a living person on a 
significant occasion, such as their Confirmation day. 
In the German speaking lands, in Central Europe, and wherever the people of 
these nations have wandered, branches are also traditionally used to decorate 
churches for Pentecost. Birch is the tree most typically associated with this practice 
in Europe, but other species are employed in different climates. 
The singing of Pentecost hymns is also central to the celebration in the Western 
tradition. Hymns such as Martin Luther’s “Come Holy Spirit God & Lord”, Charles 
Wesley’s "Spirit of Faith Come Down" & "Come Holy Ghost Our Hearts Inspire" or 
Hildegard von Bingen’s “O Holy Spirit Root of Life” are popular. In the Roman 
Catholic tradition, Veni Sancte Spiritus was the sequence hymn for the Day of 
Pentecost. Trumpeters or brass ensembles are often specially contracted to 
accompany singing and provide special music at Pentecost services, recalling the 
Sound of the mighty wind. Another custom is reading the appointed Scripture 
lessons in multiple foreign languages recounting the speaking in tongues. 
For some Protestants, the nine days between Ascension Day, and Pentecost are set 
as side as a time of fasting, and world-wide prayer in honor of the disciples' time of 
prayer and unity awaiting the Holy Ghost. While the Eve of Pentecost was 
traditionally a day of fasting for Catholics, today’s canon law no longer requires it. 
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Both Catholics and Protestants may hold spiritual retreats, prayer vigils and litanies 
in the days leading up to Pentecost. In some cases vigils on the Eve of Pentecost 
may last all night.  
From the early days of Western Christianity, Pentecost became one of the days set 
aside to celebrate Baptism. In Northern Europe Pentecost was preferred even over 
Easter for this rite, as the temperatures in late spring might be supposed to be 
more conducive to outdoor immersion as was then the practice. It is proposed that 
the term Whit Sunday derives from the custom of the newly baptized wearing 
white clothing. The holiday was also one of the three days each year (along with 
Christmas and Easter) Roman Catholics were required to confess and receive the 
sacrament of Holy Communion in order to remain in good church standing. Holy 
Communion is likewise often a feature of the Protestant observance of Pentecost 
as well. Ordinations are celebrated across a wide array of Western denominations 
at Pentecost, or near to it. And above all, Pentecost is a day for the Confirmation 
celebrations of young people. Flowers, the wearing of white robes, or white 
dresses recalling Baptism, rites such as the laying on of hands, and vibrant singing 
play prominent roles on these joyous occasions, the blossoming of Spring forming 
an equal analogy with the blossoming of youth. 

 
ÁPRILIS HAVI ESEMÉNYEK 
 
Április 2: a nagypénteki istentisztelet után szeretetvendégségre került sor. 
Április 4: a húsvét ünnepi istentisztelet keretében kiszolgáltatódott az úri 
szent vacsora. Az istentisztelet utáni szeretetvendégséghez az 
ételadományokat a gyülekezet tagjai biztosították. 
Április 11: az istentisztelet keretében Horváth Miklós József a 
keresztség szentségében részesült. Az istentisztelet utáni ebédet 
készítette és adományozta Kozák-Gábris Ágnes és Kozák Piroska. 
Április 18: az istentisztelet utáni ebédet készítette és adományozta 
Fejér Anna. 
Április 25: az istentisztelet utáni ebédet készítette és adományozta 
Besze Edith. 
Márky Júlia és fia $120.00, Nagy Mária $25.00 adományozott a Nőegylet 
számára. 
 
ÁPRILIS HAVI ADAKOZÓK NÉVSORA: 
 
Miklos Horvath & Gering Timea, Laszlo & Edith Dittert, Stephan Tanczos, Maria 
Bakonyvari. 
 
ÁPRILIS HAVI RENDKÍVÜLI ADOMÁNYOK 
 
Joseph Jakaby, feleségem emlékére………………………………………..$50.00 

No Name (S.T. & Zs.T.), édesapánk emlékére…………………….$10000.00 
Miklos Debelakovics, Balogh Ernő emlékére……………………….….$50.00 
 
HÚSVÉT HAVI ADAKOZÓK NÉVSORA 
 
Laszlo Tokes, Istvan & Maryll Telegdy, Aladar & Marta Szoboszlay, Louisa 
Shely, Izabella Papai, Bela Csejtey, Joseph & Ilona Lakatos, Zoltan & Marina 
Zansky, Katalin Voros, Julia Tosaky, William & Eva Taggart, Suzanne Silverstein, 
Joseph Jakaby, Theresa Bennett, Anna & Martin Mandel, George & Gizella 
Horvai, Ernest & Maria Fulop, Ludovic & Elisabeta Bajko, Norman & Mathilda 
Sossaman, Sandor & Ildiko Ronyai, Leslie Andre, Krisztina Mozsary, David & 
Kamilla Voros, Arpad & Maria Vincze, Susan Toth, Otto & Elizabeth 
Avvakumovits, Francis & Natalie Johannes, Dr. Karoly & Magdolna Szabo, Elvira 
M. Orly, Priscilla Kozak, Laszlo & Edith Dittert, Emese Tivadar, Gabor Kokeny, 
Susan Szabo, Judith Csejtey, Lorand Vincze, Theodore & Jacqueline Korosy, 
Marta Moore, Joseph & Blanka Hajnal, Thomas & Barbara Herczeg, Karl & 
Katalin Fovenyessy, Tomany & Maria Szilagyi, Julius & Erika Gaspar, Laszlo & 
Helma Toth, Etelka Gabriel, Jutka Kadas, Andrew K. Magyary, Zsolt Matrai & 
Erika Marton, Bill & Helen Varga, Emese varga Bihari, Zoltan & Zsuzsanna 
Laszlo, John & Elizabeth Racz, Gabor Kifer, Anna M. Carpenter, Helga Boros, Jr. 
Bela Csejtey, Valeria E. Kisiday, Gabriella Nagy.    
 

A Presbitérium nagy szeretettel köszön 
minden adományt és segítséget. 
Az Úr Isten gazdag áldása legyen 

adakozó testvéreinkkel! 
 
HIRDETÉSEK 
 
- Hirdetjük a Gyülekezetnek és minden érdeklődő számára, hogy 2010. május 
23-án, a pünkösdi ünnepi istentiszteletet keretében kiszolgáljuk az úri 
szent vacsorát. Hirdetjük azon testvéreinknek, akik valamilyen oknál fogva nem 
tudnak eljönni a templomba, de részesülni szeretnének az úrvacsora szentségében, 
jelezzék ezt vagy a lelkipásztori hivatalnak és a lelkész háznál is kiszolgálja a szent 
jegyeket. 
 
- A Presbitérium szeretetettel kéri nőtestvéreinket, hogy a 
2010. május 16-án tartandó Képzőművészeti Kiállítás és 
Vásár sikerét házisütemények sütésével és adományozásával 
segítsék.  
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KÉPZŐMŰVÉSZETI KIÁLLÍTÁS 
ÉS VÁSÁR 

2010. MÁJUS 16-ÁN, VASÁRNAP 
12:00 - 16:30 ÓRA KÖZÖTT 

 
FESTMÉNYEK, FOTÓK, KERÁMIÁK ÉS 
MÁS KÉPZŐMŰVÉSZETI ALKOTÁSOK 

 
AZ ÖBÖL KÖRNYÉKÉN ÉLŐ MAGYAR KÉPZŐMŰVÉSZEK 

ALKOTÁSAI LESZNEK KIÁLLÍTVA ÉS MEGVÉTELRE 
AJÁLNVA. EBÉDET, LÁNGOST ÉS SÜTEMÉNYT 

SZOLGÁLUNK FEL. 
 

JÖJJENEK, TÁMOGASSUK A KÖRNYÉKBELI 
MAGYAR KÉPZŐMŰVÉSZEKET! 

 

♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦ 
 

A HUNGARIAN ART EXHIBIT  

 
AND FAIR 

SUNDAY MAY 16TH, 2010 
FROM 12:00 TO 4:30 PM 

 
HUNGARIAN REFORMED CHURCH 

102 LAUREL STREET, REDWOOD CITY, CA 94063 
(650) 365-1535 

 
PAINTINGS AND PHOTOGRAPHS BY LOCAL HUNGARIAN 

ARTISTS, BOTH NEW AND ESTABLISHED WILL BE ON 
EXHIBIT AND FOR SALE. COME AND MEET THE ARTISTS! 
COME AND SEE OUR HERITAGE! COME AND SHOP FOR 

YOUR HOME OR A WEDDING PRESENT!  
COME FOR LUNCH, LANGOS, PASTRIES & FUN! 

 

SUPPORT OUR LOCAL HUNGARIAN ARTISTS! 

 


